
     Приготовление бифштексов прошло гладко благодаря металлической решетке, которая
была рядом с очагом, которую было быстро почистить, и поджаривание бифштексов на ней
прошло гладко. Шипение мяса и дразнящий запах соли и перца, исходивший от них, чудесно
смешивались с жаром костра, давая облегчение Нат и волкам, которые лежали рядом с ней.
Все трое грелись в тепле костра, позволяя ему проникать в их напряженные и измученные
мышцы. После всех сегодняшних путешествий и беготни, вперемешку с боями, они были
вынуждены напрячься намного больше, чем ожидали изначально. Обычно от Уотертона до
Маунтин-Вью было четыре часа ходьбы, но им потребовалось около шести часов, чтобы
добраться до фермы прямо перед ними. Трудно было определить время, когда вокруг не было
работающих часов.

 

     Как только бифштексы были готовы, койоты покинули душевный ландшафт. Понюхав еду,
они медленно подошли к костру. Прежде чем они подошли слишком близко, Натали крикнула:
- «я не советовала бы подходить к этому близко, огонь причинит боль. Кроме того, мне нужно
осмотреть твои раны, полученные раньше». - Быстрый тявк заставил трех щенков койота
бегать по округе, собираясь присоединиться к волчьим щенкам в их играх. Нат и оба койота
наблюдали, как волчата приветствовали койотов и сразу же начали играть с ними. Было
восхитительно наблюдать, как три маленьких щенка не отставали и играли с большими
подростковыми щенками. Два койота медленно подошли к ней и нерешительно позволили
осмотреть их. Их естественное отвращение к людям сражалось с ними, когда они пытались
доверять тому, кто спас их.

 

     Осмотрев их, Нат с облегчением убедился, что никаких признаков инфекции нет, а порезы
на мордах уже заживают гладко. Дав им понять, что все в порядке, койоты немедленно
отступили и заняли свое место возле костра. Они немного прихорашивались, прежде чем
самка посмотрела на Натали. – «Не волнуйся. Не напугай. Просто будь осторожна». - Нат
облегченно вздохнула. Она подумала, что койоты отступили, потому что боялись ее, как и
большинство животных. Люди, как правило, были большими и пугающими для большинства
мелких животных.

 

     - Спасибо. Ну, а у вас или у щенков есть имена? Так было бы легче говорить, как было легче
говорить с Тенью и Ясенем здесь с тех пор, как они получили имена. - Пройдя через ту же
самую песню и танец, что она первоначально проделала с Кали и другими волками, она
обнаружила, что у койотов на самом деле не было имен. Может быть, это было что-то
человеческое. Проверив, какого пола щенки, она решила дать имена Эдвин и Люсиль двум
взрослым койотам, а щенкам-Боб, Джо и Сью. Они, казалось, были довольны именами,
особенно щенки, которые только что начали вкладывать еще больше энергии в гонку, которую
они проводили с другими щенками. –«Итак, вы все обычно спите днем?» - Спросил Нат у двух
взрослых койотов.



 

     - Да. Щенки могут спать по ночам. Мы будем спать днем. Сторожить по ночам. - Услышав
это, Натали почувствовала себя полной идиоткой. До сих пор им очень везло, так как все они
спали вместе в закрытой палатке. Ни разу на них не напали, но ни разу они не выставляли
часовых, когда те спали. Поблагодарив койотов за их предложение, она постаралась
подчеркнуть, что если им что-то нужно или они чего-то хотят, все, что им нужно, - это
попросить. Когда они сказали, что голодны, Майя предложила поохотиться еще на пару
зайцев. Сегодня они не собирались идти за лосем, потому что Тень и Ясень слишком устали.
Когда они любезно откликнулись на предложение взять пару зайцев, два недавно пойманных
зайца были выброшены из Натали. Ей все еще казалось странным, что из нее выбрасывают
мертвых животных, но она постепенно привыкала к этому, так как хищники делали это
постоянно.

 

     Сняв бифштексы с решетки, Нат положил их на хранение Кали, прежде чем начать копать.
Она сделала себе мысленную заметку сохранить решетку позже, когда она не будет
обжигающе горячей от огня. Вгрызаясь в бифштекс, она обнаружила, что немного его
пережарила и вместо средней прожарки он был более хорошо прожарен. В то время как
некоторые люди действительно наслаждались тем, что готовили мясо долго, Нат не была
одним из этих людей. Она отвлеклась на выходящих койотов и потеряла счет времени. Будучи
не из тех, кто тратит пищу впустую, она упорно продолжала есть жесткие бифштексы. Дело не
в том, что ей не нравился вкус, просто она предпочитала их более сочными и нежными, чем
они были сейчас.

 

     После того, как все после ужина было убрано, она просто сидела у огня, наслаждаясь видом
всех щенков, играющих вместе. Волки редко легко впускали других в свою стаю, но не было
никакой дискриминации в отношении новых членов. Взрослые ласково переговаривались, а
щенки просто развлекались игрой. Когда его спросили об этом, Кали просто ответила: - «Альфа
впустила их, конечно, они часть стаи». - После того, как она была впечатлена ростом Кали в
английском языке, она приняла сказанное Кали близко к сердцу. Все они считали ее Альфой.
Поэтому, если она примет решение, все они будут следовать ему до последней буквы. Это
беспокоило ее больше, чем поддерживало, так как она не привыкла руководить людьми, а все
клыки верили и следовали ее примеру без вопросов. Стресс от того, что она несет
ответственность за них всех, на короткое время съел ее.

 

     По крайней мере, так было до тех пор, пока Кали не уткнулась в нее носом вскоре после
того, как эта мысль пришла ей в голову. – «Не волнуйся. Я буду задавать вопросы». - Услышав
это, Нат вздохнул с облегчением. Она была рада, что Кали смогла понять ее чувства и понять,
что ей нужна поддержка. Подняв руку, Нат почесала Кали за ушами. То, что у нее была такая
полезная секунда, было благословением, о котором она никогда не спрашивала. После



расчесывания ее на некоторое время, Нат пошла установленную во дворе палатку. Что-то в
том, чтобы спать в чужом доме, казалось неправильным. Наблюдая, как Кали выносит ее, она
заметила, что она уже заполнена подушками и одеялами. Искоса взглянув на Кали, она
пожелала койотам Спокойной ночи и забралась в палатку. Когда она заснула, знакомое тепло
всех собак, навалившихся на нее, успокоило ее и погрузило в быстрый и спокойный сон.
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